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AWANOT ®PAHLIMU N POCCUU BO ®PAHLLY3CKOM INTEPATYPE

P. U. Tenewosa (Hosocubupck, Poccus), O. A. J[ybusaxoea (Mockea, Poccust)

Ilpobnema u yenv. AxmyanvHocms u3yueHus OUAN02A KYAbMYP 8 XYOOHCECMBEHHOM MeKCme
00y CN08IeHA UHMEPECOM SYMAHUMAPHO20 3HAHUS K 00pA3Y «OPY2020» NPU COXPAHEHUU HAYUOHATLHOU
UOeHMU4HOCmU U KyiomypHou camobvimuocmu. Ob630p meopemuyecKux UCMOYHUKO8 0MedeCmBeHHO
U 3apy0edxcHoll HAyKu noxasvieaem, umo penpezenmayus oopaza Poccuu (pyccxozo mupa, pycckux)
CBOOUMCSL NPEUMYUECNBEHHO K GbIAGIEHUI0 HAYUOHATLHBIX CIEPEOTMUNO8 8 TNeKCMax nucamesetl, He
UMEIOWUX TUUHO20 PYCCKO20 HCUSHEHHO20 onvima. A6mopuvl 0auHOU cmambvu NONbIMAIUCH GbIA6UMND
B03MOIICHOCTNU 8030€UCMBUSL XYOO0IHCECMBEHHO20 MEKCMA HA DUTUHSBATILHO20 YUMAMENs ¢ MOYKU 3pe-
HUs g3aumodeticmeusi Kyaomyp. Llenvio cmamovu a6asiemces 0enumumayus peKyppeHmubix d1eMeHmos
obpaza Poccuu 6o ¢hpanyyscroii tumepamype emopou nonosuusvt XX 6. — nauana XXI 6. na mamepuane
npoussedenuti Anpu Tpyaiis, coeOuHu8uiuM 6 C80eM COZHAHUU U MBOpYecmae (Ppanyy3cKue u pyccKue
yenHocmu.

Memooonozun. Hcnonv3yem KOMHIEKCHLIL ROOX00, COHYEMAlOWuli KOHYENYU Oudiocusma
M. M. baxmuna, npunyunvl peyenmueHol 3CMemuKu U CmpyKmypHO-CEMaHmMuyeckuil ananus. Xyoo-
arcecmeennvie mexcmol A. Tpyaiis npedcmasiusiiom ouanoz asmopa Kax ¢ Yyumamenem, max u ¢ KyJavmy-
pamu 08yx 3HawuMblx 071 Heeo cmpan. Mccredosamens Kak 21agHblll peyunueHm iumepamypHozo npo-
u3gedenust BCmynaem 6 OUaioz ¢ AMopPoM U Guloeisiem 3HauuMble d1emenmul 0opasa Poccuu.

Pesynvmamol. Asmopul cmamvu 00KA3b18AIOM, YMO MOOENb MUpA, NOCMPOEHHO20 HA CNOJIKHO-
BEHUU 08YX KYILMYP U O8YX NPOCIPAHCIMG, 00PA3yem Hepa3pbleHYI0 MKAHL 6 AHATUUPYeMbIX MEeKCMAax
U ucnov3yemces nucamenem 0Jis cozoanusi oopaza Poccuu. B pabome noomeepoicoaemcsi, umo nocpeo-
CMBOM UCNOAL30BAHUS MEXAHUZMA OUAn02a Kyibmyp gpanyyzckuii nucamenv A. Tpyatis npuobwaem
PpankoszLIuH020 Yyumamens K Kyavmype Poccuu u npedcmasisiem 3anaonomy Mupy pycckuii MeHma-
aumem 8 KoHmexcme Qpanyy3ckou Kyromypsl. Camvlm 3HAYUMbIM KOMROHeHmoM obpaza Poccuu s6-
JI5lemcsl ORUcanue pycckou 0yui, 00bACHIouell MOMuevl N08edenUst pycckux aodel. Paccmampueaem
2epoes Xy00ceCmEeHHbIX NPOU3BEOCHULl NOCPEOHUKAMU MEICKYILbIMYPHO20 OUano2d, A6IsIoue2ocs 6
CB010 0Yepedb UCMOUYHUKOM PA3HOOOPA3HOU KYIbMYPHOU UHGOpMayuy 0 cmpawe.
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A. Tpyaiis umeem 0coby10 3HAUUMOCMb 8 COBPEMEHHOM 00PA308AMENLHOM NPOCMPAHCHIEE, NPUOOpe-

marouem NOAUKYIbMypHbll XapaKxmep, ¢ meHOeHyuell Ha COXpaHeHue coOCMEEHHOU KYIbIMYPHOU UOeH-

muirHocmu.

Knrwouesvie cnosa: ouanoe kyremyp, OUKYIbMYPAIUIM,; NUCAMENU-OUTUHEEVL, UOCHMUYHOCTND,

CamoObIMHOCHb, KYTbMYPHOE NPOCMpancmeo, oopas Poccuu, pexyppenmuvie snemenmol; (hpanyys-

ckasi iumepamypa, Aupu Tpyaiis, mup Oe3 epanuy.

ITocTanoBka npodaemMbl

B HacTosmee Bpems sBiIE€HHME aMaora
KyJIbTyp HpuoOperaeT MacTaOHBIA XapakTep.
YHUKaIbHYI0O BO3MOKHOCTh B 3TOM OTHOILIEHUU
MpEJICTaBIsIeT TBOPUYECTBO NHcaTeNneii-OnInHr-
BOB, B KOTOPOM B JIUTEpaTypHOU (popMe BBIpAKEH
JIAAJIOT Pa3JIMYHbBIX KyIbTyp. Llenp Haien cratbn
3aKJIK0YAETCSl B BBISIBICHUU PEKYPPEHTHBIX 3JIe-
MeHTOB 00pa3a Poccun Bo ¢paHIy3CcKHX XyT0Ke-
CTBEHHBIX TEKCTaX, IOCTPOCHHBIX HA CTOJIKHOBE-
HUH (PpaHIly3CKOM U pyCcCKOM KYIbTyp. AKTyallb-
HOCTh MCCJIEOBaHUS OOYCIIOBJIEHA CTpPEMHU-
TEJIBbHO PACTYIIMM HHTEPECOM K HM3YYEHHIO pe-
Mpe3eHTAllud HAlMOHAJIBHOM CaMOOBITHOCTH B
TEKCTaX pa3JInYHbIX JKaHpoB. PaznuuHble ac-
NEeKThl MHTEepHpeTanuu oopa3a Poccun B KOHTEK-
CTE€ HALIMOHAJIIBHON UJAEHTUYHOCTU U BOCIIPUATHS
NPEICTAaBUTENSMH JPYTOM CTPaHbl UCCIENYHOTCS
TaK)K€ Ha MaTepualle TEKCTOB CPEACTB MacCOBOI
uHpopmanuu [1]. B coBpemeHHO# Hay4HOH HcC-
CJIEIOBATEIILCKOM JINTepaType (U OTCUYECTBEHHOM,
U 3apyO0eXHOM) CYIIECTBYIOT pPa3judHbIC TOJI-
XOJIbl K MHTEpIIpeTaliu 00pa3a uyKoi cTpaHbl, B
4yacTHOCTH, oOpa3a Poccuum, B cO3HaHMM HHO-
SI3BIYHBIX MTUCATEIIEH.

Tpyael pOCCHUCKUX HCCIEAOBATENICH OIK-
paroTcsl MPEUMYLIECTBEHHO HAa TEOPUIO «HAIMO-
HAIBHON KOHIENTOC(hEphl» WIH JIUTEPATYPHOI
KOMIIApaTUBUCTHKM. B pamMkaX koHIenTomoruu’

BBIACITAOTCA «MCHTAJBHBIC KOHICITHI» HWJIH

! Kupnosze 3. . Poccus u ®paHus: AUANOT KyIbTyp. —
H. Hosropoxa: Uzn-so HIJIY um. H. A. JIo6pomo6oBa,
2002.-272 c.

2 Muxanvckas H. 1. O6pa3 Poccun B aHriickoi Xyo-

xecTBeHHOH Juteparype IX-XIX BB. — 2-e u3n. — M.:

«OTIEPATUBHBIC EIUHUIBI HAIMOHAILHOW IMa-
MSITH Y, TIPUCYIIIUE BCEM HIIH OTACIBHBIM CTpaHaM
U HapoxaM. MexaHH3M MPOTUBOIMOCTABICHUS
KYJIBTYPHO-S36IKOBOTO TIPOCTPAHCTBA CTPaH IM03-
BOJISIET BBISIBUTH YHHUBEpPCAIbHbIE KOHCTAHTHI,
CBOMCTBEHHBIE BCEM HapoJiaM, HO pealn3yeMble
pasHbIMH (popMaMM B KyJIbTypax pa3HbIX Hapo-
JIOB: IPUPOJIA, TPY/I, CEMbSI, OTLIOBCTBO, MATEPUH-
CTBO, XW3Hb, CMEpTh, penurus. «JIMIHOCTHBIE
KOHIIENITBI», CBS3aHHBICE C MMEHAMU HCTOpPHUYE-
CKUX JAesTeNel, «COOBITHITHBIE KOHIENThD», PUK-
CUPYIOIINE «aKThl HAIMOHATLHOW MCTOPUN» SIB-
nsroTes g depeHmanbHEIMU KoHIenTamu. O0-
IIEeHAlIMOHAIbHbIE KOHCTAHTHI, MaHH(ECTUpye-
MbI€ [10-pPa3HOMY B MEHTAJIUTETE U S3bIKE HapO-
JIOB pa3HbIX CTpaH, MOTYT NPUBECTH K OIpee-
JEHHBIM TIpo0JieMaM MpH KOMMYHUKanuu. Poc-
cHiickas JUTepaTypHas KoMIapaTHBHCTUKA [2]
coCpeoToueHa Ha U3YYCHUH HAIIMOHAIBHBIX CTEe-
PEOTHUIIOB, PEATU3YIONINX KAaTETOPUH «CBOW» W
«ayxoi» [3]. BeimenstoTcs: pasHOOOpa3HbIEC pyc-
CKHE MOTHBBI: Oorartasi CTpaHa, OecKpaiiHHe TIPo-
CTOpBI, XONOJ, CHeT, MeaBeau 2. OTMedaeM TOT
(bakT, 4TO HA3BAHHBIE ATIEMEHTHI ITPE/ICTABJICHbI B
TOW WJIM MHOH Mepe B NMPOU3BEIEHHIX 3apyOex-
HBIX MHCATENEN, CO3AAI0NX PYCCKUNA MUP € TIO-
3WIIMA WTHOCTPAHHOTO YelIOBEKa (aBTOpa TEKCTA),
HE UMEIOIIET0 CBOETO JIMYHOTO «PYCCKOTO
ombITay. [lpunepxxuBaeMcss MHEHHUS, YTO TBOpUE-

Jlurepartypnsrii uH-T iM. A.M. T'opskoro, 2003. - 131 c.;
OmenkoB A. P. O6pa3 Poccun Bo (ppaniry3ckoit mpose
XIX Beka: aBroped. amc. ... A-pa ¢umon. Hayk. — M.,
2011. -3l c.
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CTBO COBPEMEHHBIX (PpaHIly3CKUX MucaTesei-om-
JUHIBOB, uMeronmx pycckue kopHu (OK. Kec-
cenb, M. JlprooH, A. Tpyaiis, A. Makun), npen-
CTaBISIET Ul UCClIefoBaTeNneil oOmupHoe mose
HOBBIX TIOUCKOB U HaXoJ0K. Paznuune mexny eB-
POIEHCKUM U PYCCKMM CO3HAHUEM IKCIUTULUPY-
eTcsd 4epe3 KOMIUIEKC OUIYIIEHUH, CBA3aHHBIX
Yaie co CKyKoi M 0JJHooOpa3ueM, 4yBCTBEHHOU
MOHOTOHHOCTBIO, B KOTOPOH MaciiTadbl mpuoo-
peTaoT Ipyroe KaueCTBEHHOE COCTOSHUE MBIII-
JeHus, ¥ mo3ToMy Poccusi TaMHCTBEHHA Ui 3a-
najHoro co3Hanus [4].

3apyOexxHbIe HccheoBaTenu odpasa Jpy-
rofl CTpaHbl MCHOJIB3YIOT KYJIbTYpPOJIOTHUECKUM
NOJXO/1, OCHOBBIBAIOIIUIICS HAa MPUHIMIIE KPOC-
CKYJBTYPHOTO M MEKKYJIBTYPHOT'O aHAJIN3a XYJI0-
KECTBEHHBIX SIBJICHUI. AKIICHT CMEIAeTCsl K aHa-
U3y XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB, MOCTPOCHHBIX
Ha MpoTHBONIOCTaBIeHUN 3anana u Bocrtoka, 3a-
naga u Adpuxu. [IpobGrema aumanora KymbTyp
(métissage culturel) HaxonUTCs B IEHTPE BHUMA-
HUSl COBPEMEHHBIX 3apyOeXHBIX HCCIenoBaTe-
neit. ®paniysckuii ucciaenonareib XK. AHTp) [5]
PEKOHCTPYHPYET TMpelCcTaBlIeHus] (paHIly30B O
PYCCKUX Ha Matepuaie (GppaHIly3CKUX POBUHIU-
JIBHBIX aPXMBOB KOHIIA HAIIOJICOHOBCKOMN AIIOXH.
bukynbTypHas MOeHTUYHOCTH mwmcarens [6; 7]
00yCJIOBIMBAET BEIOOP TEMATUKU MTPOU3BEICHHUS.
JIroboe mpou3BeeHNE UCKYCCTBA MPEACTaBIISET
c000# XyI0XKECTBEHHOE OTOOpaKEHNE MHUPa, CO-
3qaHHOro aBTropoM. [lucarenu nepeaaroT MHpo-
OLIYIIEHUE ¥ MUPOIOHUMAaHHE TOTO BPEMEHH, O
KOTOPOM OHHM IHIIYT, CO3JaBasi «IUCKYPCHBHOE
IPOCTPAHCTBO, pedepeHnaNbHbII MUP B COOT-
BETCTBHUHU CO CBOMMH IPECTABICHUAMH O TE€X CO-
OBITHSIX MX JKU3HH, KOTOpble HMEIU MECTO B
OIpPENIC]IECHHOM BpPEMEHM M IpPOCTpaHCTBe» |[8,
c. 78].

[Tucarenu, mMoJydyuBIIME TNPUCTAHUILE
BJAJIM OT CBOEH POJUHBI U CO3JAIOLINE TPOU3BE-
JeHUs Ha sI3bIKe MPHUHABLICH HX CTpaHbl (en
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écrivant dans la langue du pays d’accueil), Haxo-
OATCA B OC060M BHYTPCHHCEM MHPC, UMCHYCMOM
«non-lieu». OTHOBpEMEHHOE COCYIIECTBOBAHUE
nucaTens-uMMUATPaHTa B peaibHOM ((paHIry3-
CKOM) OKpPY)XCHHH W BHYTpEHHEeM (He(paHIry3-
CKOM) MHUpE CTaHOBUTCS 3aTPyIHUTENbHBIM, TO-
no0HO nByxcTopoHHUM meperoBopam [9]. Tlo-
CPEICTBOM IIPUHIUIIA ITAPATOIUH, OIIpeleiIsie-
Moro JI. MeHreHo Kak COLMOKYJIbTYPHO 3HA4H-
Mmoe mipoctpanctBo [10; 11], mucarens nposBiiser
C66§I B CO3JaHHOM MM HOBOM MHPC B KAaUCCTBC
pacckazumka mpaszsl (diseur de vérité) u mocne-
JoBaTeNsl  MYJBTHKYJIbTypanu3Ma (adepte de
multiculturlisme). Oco0wr1ii cTatyc mucaTens-ou-
nuHTBa (statut avantageux) pacimpsieT ero mose
BUJICHUSI M TBOpueckuil moreHmuan: «C’est ce
non-lieu qui leur permet de convertir leur
intenable situation d’exilé en un lieu ou la prise de
parole et de position devient possible. On peut
dire que la mise en place de la paratopie légitime
le statut des auteurs exilés : le fait qu’ils soient
étrangers n’est plus considéré comme un défaut
ou un manque. Il s’agit plutét d’un statut par-
ticulier, avantageux qui élargit leur champ de vi-
sion et leur potentiel créateur» [9, p. 66]. Pacckas-
yuk pomana A. Makuna «Testament francais»,
MOJOOHO CaMOMY TMHCATEN0, OTKA3bIBAETCS OT
MIPOMEKYTOUHOTO TMOJIOKEHHSI HE B IIETsX 00pe-
TEHUsI BHYTPEHHET0 PaBHOBECHS, @ C HAMEPEHHUEM
mobopote B cebe apyroro. «Le narrateur doit
renoncer donc a cet entre-deux pour uniformiser
son existence, pour devenir un autre» [12, p. 122].
TBopenus: mucateneil CnocoOHBI MEpeMeniaTh
rpaHuIlbl B co3HaHuu jroeit [13].

Jlnasnor KyapTyp (Iuanor JuTepaTyp) MpH-
CYTCTBYET B IPOM3BEACHUIX MuUcareien GppaHko-
(OHHBIX CTpaH, UMEIOIIMX JIBa M Oojee opuIn-
NbHBIX s3bIKa. AQPUKAHCKUN HCCIIEI0BATENb
A. Camake BBIABISET BIUSHHUE KOJOHHAIbHOU
KyJIbTYpHI ((hpaHIly3CKOU KYJIbTYPhI) Ha TTOJIUTH-
YeCKyI0 appUKAHCKYIO JJIUTYy U COCYIIECTBOBA-
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HUE (PaHIy3CKOTO S3bIKA U S3bIKA MECTHBIX KH-
TeJIeH, HallpuMep, s3bIKa Bojo¢ B 3amagHoit Ad-
puke®. AppuKaHCKue NUCATeNH, KaK U BCS HHTEN-
JIeKTyaJbHasl JIUTa, BOBJEUEHBI BO B3aUMOJIEH-
cTBUE (PpaHIy3cKOM W adpPUKAHCKOH KYJIBTYp
(impliqués dans une double culture francaise et
africaine). Ilo muenuto B. Urnesss IlproBocra
[14], muanor KyabTyp NPOHHU3BIBACT OCIIBIMMd-
CKyl0 (paHKO(OHHYIO NUTEpaTypy, COXPAHSIO-
IIyI0 CBOIO HMJIEHTHYHOCTh U HCIBITHIBAIOIIYIO
BiussHue @panuyy. Borpocs! napamienbsHoro cy-
IIECTBOBAHUS KYJIbTYp B OT/AEIBHO B3ATOM CTpaHe
U B MUpPE B LIEJIOM HCCIeAYIoTCS (paHIly3CKUM
ucropukom M. JIs6ens [15].

®pannysckue auteparyposennsl P. byse u
C. Onp Ketanu aHanusupyroT posib ucaTels Kak
NOCPETHUKA MEXIY pPa3IMYHBIMU KYJIbTypaMHu
(passeur de cultures). Tak, IPUHIMITEI MYJIbKYITb-
Typajqu3Ma U HallUOHAJIbHOW MACHTUYHOCTHU 03~
BOJSIIOT A. Maanydy, ¢paHITy3cCKOMY MHUCATEIIO
JMBAHCKOTO MPOUCXOXACHUS, UHAYe B3IJISIHYTh
Ha CTpaHbl M pa3JeNsioUe X TIPaHUILIbL:
«L’écrivain conduit a parcourir autrement la terre
et ses frontieres» [16, p. 4]. T. XK. Jlopasn, C. bpyn
u A. llInapHep nmokas3sIBalOT, 4TO (PpaHIly3CKUit
pomaH snoxu XX—-XXI BB. HaXOQUTCS Ha IIepece-
YEHUHU BKJIIOYCHHOCTHU MHUCATENEH B COLMATBHYIO
U KyJIbTYpHYIO %HU3Hb cTpaH [17; 18]. M. O’Kon-
HOp 1 M. BarT-JlenbmMOT npennaratoT no-HoBOMY
MOCMOTPETh HAa BO3MOXKHOCTb 3aKpENmuTh MpPO-
[IJIOE B JIUTEPAType KakK JAYXOBHOCTb, OTPa’KEH-
HyI0 B putyanax [19]. AkieHT aenaercs Ha HEOO-
XOJJMMOCTb COXPaHEHUS KYJIbTYPHBIX pa3Inuuil B
[EeNIIX B3aMMHOIO NPOHUKHOBEHHUsI U oborare-
HUS, a TAK)KE UX BKJIIOYEHUS B KYJIbTYpHOE I0JIe

3 Samaké A. Littérature et interculturalité: Le dialogue in-
terculturel dans le roman Africain de langue francaise //
Ethiopiques: Revue socialiste de culture négro-africaine.
—2011. — Ne 86. — P. 75-92.

4Troyat H. Un si long chemin. — Paris: Editions J'ai lu,
1996. - 253 p.
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apyroi crpanbl. TakuMm oOpa3zom, TUANIOT KyIb-
Typ U3y4aeTcsi B MEKIUCLUIIIMHAPHOM acCIeKTe,
YTO YCUJIMBAET 3HAUUMOCTh BbIIIE 0003HaUeHHON
TEMAaTUKH HAIIErO UCCIIEI0BaHUS.

MetonoJjorust

MarepuanoM Hamero HucciaeAoBaHUs IIO-
CIIYKUJIM MHOTOTOMHBIE€ MTPOU3BENICHUS PYCCKOM
HanpasienHoctu (Tant que la Terre durera, La
Lumiére des Justes, Le Moscovite), KopoTkue po-
manbl (Le Défi d’Olga, La Rencontre), 6uorpa-
¢bun wm3BecTHBIX pycckux Joaer (Tolstoi,
Catherine la Grande, Raspoutine, Le chant des
insensés), T00E3HO MPEAOCTaBICHHBIE HAM aBTO-
poOM BO BpeMs JUYHBIX BCTped. lcmonp3yem
TaKKe MaTepuabl HalleW JTUYHOU MEPENUCKU C
nucareneM U BociomuHanusa A. Tpyaiis «Un si
long chemin»*, ony6nukoBanHbie Bo OpaHiuy 1
nepesenenasie H. T. YHansHi ° Ha pycckuit
S3BIK.

B xauecTtBe MeTOmomorndyeckoil 0asbl s
pelIeHus NCCIeA0BATENbCKUX 3a1a4 UCIIOJIb3yeM
KOMIIJICKCHBIN ITOJIXOJT, COUCTAIOIIHI METOIbI JIH-
TepaTypoOBEIEHUS M JHUHTBUCTUKU. CoOrjacHo
TEOPUH THAIOTMYHOCTH M. M. BaXTI/IHaG, Xyzno-
YKECTBEHHBIN TEKCT, KaK U APYyTrre Npou3BeACHUs
HCKYCCTBa, OTpaXkaeT HE TOJbKO PE3YJIbTaThl
HaOII0IeHUH, 3HAHUH U IePEeKMBAHUN aBTOPA, HO
U CTPATETHIO €ro auaiora ¢ yurarenem. B opra-
HU3AI[UM KOHTEKCTa Ba)XHOE MECTO 3aHUMAaeT
(dbopMa BKIIIOUEHHUSI YY>KOTO CJIOBA, «UYy>KOTO To-
Joca», obecreurBarolas ero 3aMeTHOCTb, BO3-
MOHOCTb OIO3HAHHUSI MCTOUYHUKA, MBICIEHHOIO
COMOCTABJICHUSI MCXOJHOTO M TPUHHUMAIOIIETO
KOHTEKCTa U NMOHMMaHUE TOT0 HOBOTO CMBICHA,

S Tpyaiia A. Mos crons mimuHHAas gopora [ mep.
H. T. Yuansamn. — JlIutMup: a5ekTpoHHas OMOIHOTEKA.
— URL: http://rusoch.fr/lang/ru/rus/k-stoletiyu-anri-
truajya.html (mata obpawmenus: 27.12.2016).

® Baxmun M. M. Bonpochl IuTepaTyphl U 3cTeTuku: Hc-
CJICIOBAHUSI PasHBIX JieT. — M.: Xyn0o)keCcTBeHHasl JINTe-
patypa, 1975. - 504 c.
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KOTOpBIM Ipu 3TOM BO3HMKaeT. M. M. baxtun
YTBEPXKAAET, UTO B OCHOBE BCSKOI'O MCKYCCTBA
JIEKUAT MPUHIMI UAN0ra, TyXOBHOIO KOHTAaKTa,
B3aMMOINIOHMMAaHUS YUTATENsl U MUCATENs, MHca-
TENIs U €ro MPeIIIEeCTBEHHUKOB U COBPEMEHHH-
KOB, a TaK)K€ BHYTPEHHUX JTMAJIOroB repoes. Ta-
KUM 00pa3oM, Xy105K€CTBEHHBII TEKCT MPEICTaB-
JSIET JUAJIOT aBTOpa HE TOJIBKO C YUTATENIEM, HO U
CO BCEU COBPEMEHHOM U NPEIIECTBYIOIICH KYJIIb-
TYpOX.
MUMEIOT MECTO, T. K. CMBICJIIOBOM NOTEHLIMAJ IIPO-

[IpuHIMIIBI  pELIENTUBHOM  ACTETUKHU
U3BEACHUS PEAM3YETCs B MPOLIECCE €r0 YTEHUS
uccienosareneM. CTeneHb MOHUMAaHUS TEKCTa
3aBUCUT OT NOJATOTOBJIEHHOCTH YATATENS WIH HC-
cnemoBarens [20; 21]. HemamoBakHbIM 15t
Haleil paboThI SBISETCS aKCHOJIOTUYECKHUA MO/I-
X0/J1, TIO3BOJISIIOIINNA CMOTPETh Ha aBTOpa Kak Ha
UIIYIIETO CBOKO MACHTHYHOCTH [22]. U HakoHer,
Omaromapst mpotonuueckomy wmerony . MaH-
rero [10; 11] MecTo Xym0KECTBEHHOTO MPON3BE-
nenus A. Tpyaiis ompenensercs 0ojiee TOYHBIM
oOpazom. Kpome Toro, aBTopbl CTaTbU COTJIACHBI
¢ yrBepxkenueM JK. Mel3o, 4To iuteparypa pac-
CMaTpUBAETCA KaK JAESATEIbHOCTh, & HE HHEPTHOE
TEJIO «TEKCTOBY [23].

Takum 00pazoMm, HCCIEeOBaHUE XYHO-Ke-
CTBEHHOI'0 TEKCTA C MO3ULUI TUATIOTUYECKOM KOH-
HEMINH, a TAKKe CYXIeHHE (PAHITY3CKOTO aKajie-
Muka M. JI[ptooHa O CTHJIIMCTHYECKUX OCOOCHHO-
CTSAX TeKCTOB A. Tpyaiis, AsBIstOmMUXCs 00pa3oM
MPAaBWJIBHOTO  COBPEMEHHOTO  (PPaHIly3CKOTO
A3bIKA’, YCHIMBAET HAYYHO-TIPAKTHUECKYIO 3HA-
YUMOCTh Hamiei paGotbl. [1o3BoIIMM OTMETHTB,
YTO paHHEE UCCIIEIOBAHUE «PYCCKUX LIUKIIOBY A.

"Druon M. Henri Troyat // Le Monde. — 2007. — Ne 19318.
—-P. 35.

8 Teleshova R. I. Frontiéres et réveries des origines dans
I’ceuvre d’Henri Troyat: guc. ... a-pa ¢uion. Hayk Ty-
JIOHCKOTO yHHBepcuteTa. — Toulon: Universite du Sud
Toulon Var, 2002. — 250 c.

® D’Estienne D’Orves N. Henri Troyat, la fin d’une histoire
russe // Le Figaro. — 2007. — Ne 56. —P. 5.
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Tpyiias ObUTIO HaNpaBlIEHO HA BBISIBICHUE UHTEP-
TEKCTYaJIbHBIX BKJIIOYEHUN PYCCKHUX LIUTAT U Pe-
MHUHHCIIEHIHH BO (paHIry3ckuii TekcT®,

Pe3yabTaThl HcciienoBaHus

B psny OunuHTBanbHBIX (OMKYIBTYPHBIX)
nucateneit XX-XXI BB. A. Tpyaiis 3anumaer
oco0oe MecTo, T. K. Ha MPOTSHKEHUU BCEU CBOEH
xu3Hu (1911-2007 rr.) nucarens ¢ 3aBUIHOMN pe-
TYJISAPHOCTBIO 4YepenyeT Mpou3BeAcHus (paH-
LIY3CKOM U PYCCKOM HarpalieHHOCTH. [0 MHe-
HUIO MHOTOYHCIICHHBIX (PPAHIIy3CKUX KPUTHUKOB,
A. Tpyaiis — camblii pycCcKuit U3 GpaHITy3CKUX JIH-
tepatopoB ° . Unens! DpaHIy3CKOH aKaneMun
9. Kappep 1’ Ankoc'® (crenmanuer mo ucropun
Poccun) nu M. Jlproon (nmcarenb, MUHHCTP KYJlb-
Typel @pannun 1973-1974 rr.) ormeuaroT yHU-

KanbHOCTH napoBanus A. Tpyaiis 1!,

COEJIMHUB-
UM B CBOMX NPOU3BEACHUSX LIECHHOCTU PpaH-
uuu 1 Poccun u 1Be Benukue KyJabTyphl. A. Tpy-
ails sBiseTcsl PpaHIly3CKUM MHCATENIeM, MPOIU-
TaHHBIM JJAJIEKUMH PYCCKUMHU BOCIIOMUHAHUSAMH,
WM PYCCKMM YEJIOBEKOM, II€pEele/IaHHbIM Ha
dpammysckuit nan'?. Tlo MHeHHIO caMoro muca-
TEJs, COOTHOLLIEHUE MEXY CTPAHOM €ro poxie-
HUs U IPUHSBLIEH CTPAHOW CIIMIIKOM HEPABHOE.
Ero ¢paniysckas omexaa MmiaoTHO CpacTaercs ¢
€ro TEJIOM, YTO IOTBITAMC 5 €€ CHSTb, 1 COApa
661 cebe xKoxy» 3 «Mon vétement francais colle
de si prés a mon corps qu’en essayant de I’oter je
m’arracherais la peau»!*. A. Tpyaiis nucan Bce-
raa no-QppaHily3cku, HO 4yeprian BIOXHOBEHHE B
uctopuu u KynpType Poccun. Ilo coGcTBEeHHOMY

10 Carrére d’Encausse H. Le francais dans tous ses états. —
Paris: Académie Francaise, 2004. — P. 19-31.

1 Druon M. Henri Troyat // Le Monde. — 2007. — Ne 19318.
- P. 35.

2 Tam ace.

18 Tam ace.

14 Troyat H. Un si long chemin. — Paris: Editions J’ai lu,
1996. - P. 253.
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IMPU3HAHUTO HI/ICEITGJIHJ'S, HCTOYHHUKAMH €ro «pyc-
CKOI'O BAOXHOBCHUA» ABJIAIOTCA €0 JIMYHBIC BOC-
IMOMHHAHMU, a TAKKC BOCIIOMUHAHUA €TI0 pOJAUTC-
Jiel. 3HaHUE PYCCKOTO S3bIKa MTO3BOJIMIIO UCITIOJIb-
30BaTh OOJIBIIOE YUCIIO JIUTEPATYPHO-UCTOPHYE-
CKHX JIOKYMEHTOB, HEJOCTYIHBIX (hpaHIy3CKUM
HCCJIEIOBATENISIM.

Mup, nponUTaHHBIA KYyJIbTYpOH U Tpaau-
uusimu Ppanuuu u Poccnn, cymecTByeT B CO3Ha-
HUU IMUCATCIIA HAa MPOTSXKCHUN BCEl ero >KWU3HH.
«/lBa moOTOKa», PYCCKMH M (paHIy3CKHHd, HE
CTAJIKUBAJIUCh B €r0 CO3HAHUU, a, HAIPOTUB, CO-
€AMHSUINCh, CIUBAsCh B E€IUHOE, «IIUPOKOE M
MoIIlHOe, TedeHuey. [lucaremnto ynaaoch JocTUYb
paBHOBECHS IBYX 3TUX MUpOB. ['epouHs pomaHa
«Le Défi d’Olga» Onbra Kypranosa, >xuBymas
00JbIIYyI0 YacTh CBOEH >ku3HU B [lapmxe, Takxke
NPU3HACTCS, YTO JIBAa TEUCHHsI, pyccKkas u (paH-
IIy3CKash PEeKH, COCAMHSAIOT CBOU IIyMHBIE, Oyp-
Hble Bobl. OHA 3aMeUaeT, YTo JyMaeT U MeUTaeT
Ha (ppaHIy3CKOM SI3bIKE MOCIE IPOUYTEHUS POU3-
BEJICHNU PYCCKHX MHcaTeNeld, u Hao0opoT. B ciy-
yae OTKasza OT OJHOW W3 KYJIbTYp, (GpaHIly3CKOU
WIN PYCCKOM, OHA MOYYBCTBOBAJIA OBl JyIIEBHOE
oouumanue: «Tout au long de sa vie, le fleuve
russe et le fleuve francais avaient ainsi marié leurs
eaux tumultueuses. Elle avait déja remarqué qu’il
lui arrivait de réver en frangais aprés la lecture
d’un beau texte russe et vice versa. Quel ap-
pauvrissement si elle avait, en s’expatriant, com-
mis I’erreur de renoncer a I’une ou I’autre de ces
deux cultures»®. Dto To sBNEHHE, KOTOPOE yUe-
Helii H. Kpeiimep HazbiBan «HEBUAMMBIM TOJIO-
COM» aBTOpa: I'0JIOC MEPCOHaXKa, KOTOPHINA cMe-
IIMBACTCSI CO CJIOBaMU aBTopa [24].

Opaniry3ckuii mureparyposen P. M. AnbOe-
pec ucnosb3yet TepMuH «monde-frontiere» (Mup
0e3 TrpaHuIl) JUIsi HOMUHAUKA (PpaHKO-PyCCKOTO

5 Tam ace.
16 Troyat H. Le défi d’Olga. — Paris: Flammarion, 1999. —
P. 138-1309.
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MMpOCTPAaHCTBA, MNOCTPOCHHOTO Ha COCAWMHCHUU
IBYX MCTOYHHUKOB BroxHoBeHHs (le mélange de
deux inspirations) WK JBYX CIIOCOOOB BUICHUS
(deux manieres de sentir): «Troyat jouait sur une
de ces franges, ou plutdt, si nous parlons
dentelles, de ces entre-deux ou le mélange de
deux inspirations et de deux maniéres de sentir
crée un pathétique particulier dans un monde-
frontiére» 17
MHpa HNOAYCPKHUBACTCA HUCIOJIB30BAHUCM JSKC-

PacmisiBuatocTn rpaHuly 3TOro

npeccuBHOl Jiekcuku (franges, dentelles). DtoT
MUp HAIMOJHSET TyIId MHOTOYMCIEHHBIX MEPCO-
Ha)KeH, MO3HABIIUX IO BoJIe cyned (paHKO-pycC-
CKyI0 peanbHOCThb. [Ipurpanuunbie pyoexu Tep-
pUTOpPUIl W cTpaH, SBJSIOIIMECS Treorpaduye-
CKHMMU TIOHATUSIMHU, MICUE3aI0T B CO3HAHUH MIEPCO-
BrisiBsiem

«contréey

Ha)Kei. JICKCUUECKHUE  CIUHHIIBI

«univers», oJ1  HOMHWHAIIMU 3TOI'0
MHpa, HAACJICHHOI'O TAKMMHU XaPAKTCPUCTUKAMU,
Kak mpoctop (vaste), OparctBo (fraternel), Taun-
cTBeHHOCTh (mystérieux): «Une contrée plus
vaste, plus fraternelle et plus mystérieuse, dont le
nom ne figure dans un aucun manuel de
géographie» ¥ . MaTepnperanuio MmodITHYECKOTo
o0pa3a 3arajjouHoro odpasa Mrupa HaXOAUM B pe-
IUIMKax mepcoHaxeld pomana «Le Moscovitey,
(bpaHIly30B, MPOKUBIIUX JIJIUTEIHHOE BpEMs B
Poccun. TI'epon cpaBHMBaKwOTCA C JEpEBbSIMU,
KOPHHU KOTOPBIX MPOU3PACTAIOT MO KPasiM OJHOTO
caza, a BETBH BBITATHUBAIOTCA U 3aTCHAIOT npyroﬁ
y4acToK. PaznenurTenbHble TpaHMIBI  CyIIIe-
CTBYIOT B CO3HaHWU reorpadoB M MOTYT CTH-
paTbCia B CO3HAHUN UCTOPHUKOB U OTACIIBHBIX JIHO-
nen. [IpuBegeM OTpbIBOK JJ1sl TOATBEPKIACHHUS:
«Avez-vous observé les arbres qui croissent
en bordure des jardins? Si leurs racines les fixent
d’un coté de la cl6ture, leurs rameaux, bien sou-
vent, s’étendent de I’autre coté. 1l y a des étres qui

17 Albérés R. M. Ce monde-ci et I’autre // Les Nouvelles
littéraires. —1967. — Ne 2064. — P. 1.

18 Troyat H. Le défi d’Olga. — Paris: Flammarion, 1999. —
P. 147.
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sont ainsi : nés sur une terre, ils apportent leur om-
brage a la terre du voisin. La France n’est pas
voisine de la Russie ! — Pour un géographe, non.
Pour un historien, plus que vous ne le croyez !»1°

TakuM 00pa3oM, MEPCOHAKU MOBTOPSIIOT
cynp0y camMoro aBTopa, CpaBHUBIIETO ceOsI C Jie-
PEBOM, KOPHH KOTOPOTO PYCCKHE, a II0bl (hpaH-
y3ckue. IIponssenenus A. Tpyaiis HaroOJIHEHbI
BKpAIUICHUSIMH JTHYHOCTHOTO, OMorpaduueckoro.
OtnenpHble netanu xu3Hu A. Tpyaiis nomoraroT
Jqy4YIlle TOHSATh OCOOCHHOCTH €ro TBOPYECTBA.
[TucaTens npokxUBaeT INYHYIO UCTOPHIO, U OJTHO-
BPEMEHHO, MOJKET CTaThb CBHUJETENIEM CBOEi
snoxn?’, TakuM 06pa3oM, BCTyTIas B HAJIOT C 00-
mecTBOM ! (kak OBLIO, HAPHMeEp, C MHCATETEM
®. Mopuakom). [Iucarenb HaXOIUTCS B MOUCKAX
CBOEH MJAECHTUYHOCTHU, M 3TOT MOUCK MPOUCXOJUT
yepe3 ero TBopuectBo. Kak numer O. H. Typsi-
mieBa, kommeHTupys I1. Pukepa, camononnmanue
B JIUTEpAType — 3TO HE MTPOCTO «dIPHEKT», pe3yib-
TaT, «IPOAYKT» YTEHHUS, @ €0 HETOCPEICTBEHHAs
menb [25, c. 153].

®panuy3ckue nepcoHaxu A. Tpyails, xu-
Byle B Poccun uimm pycckue repou, HaxoJsCh
B0 DpaHIMU, MPU3BAHBI UTPATH POJIb TOCPEIHU-
KOB MeX1y (hpaHIly3CKUM U pycCKUM Mupom [20;
26]. Cxonbko pa3 nepconaxu A. Tpyaiis, mo mo-
JOOHMIO caMOro aBTOPA, MOXKETATH U TTOYYBCTBO-
BaJll BHYTPEHHEE NMPUMHUPEHHE (OJTHOBPEMEHHO
TapMOHHMYHOE U XPyINKoe) Mexny DpaHiuend u
Poccueii (une réconciliation entre la France et la

19 Troyat H. Le Moscovite. — Paris: Editions J’ai lu, 1997.
—-P. 170.

0 Ilybuaxosea O. A. TlucaTenb-myOnuIMCT Kak CBHAETENDb
cBoero BpeMenH (Ha MaTepuaie «Mémoires politiques» @.
Mopmuaka) // CoBpeMeHHOE TYMaHUTapHOE 00pa30BaHKE H
WHOCTPaHHbIH SI3bIK: COOPHUK HAYYHBIX TE3UCOB IO MaTe-
pHanaM MeXXIyHapoaHOH HaydHO-TIPaKTUUECKOW KoHpe-
penimu «CoBpeMEHHOE T'yMaHHTapHOE 0Opa3oBaHHE U
WHOCTPaHHbIH SA3bIK», MaibTa, ['3upa, 5 okTsi0ps 2016 1. /
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Russie). JIBe cTpaHbl, Takue HETIOXOXKHE B UCTO-
puH, B TPAOULMSX, PEITUTHH, A3BIKE U 110 CBOUM
KJIMMaTU4YECKUM YCIIOBUSIM COBMEIIAIOTCS B CO-
3HaHWU OWJIMHTBAJBHBIX MEPCOHAXKEW U B CO3HA-
HuM ncatens. A. Tpyaiia co cBoeil cympyroi
(bpanITy’)KEHKOW) OAWH pa3 B HENETIO0 HaBeIasl
cBoux poautenei. Pycckas KyxHs, pycckue Oe-
Cellbl UMEIN MECTO B «PYCCKOM JIOME» B LIEHTPE
[Tapuxa. BeuepoMm cymnpyra npusHaBaiaachb, 4TO
UCIBITHIBAET YyBCTBO, YTO OHA BO3BPALLAETCS J0-
MOH IOCJIe IIyTEIEeCTBUs 3a npenensl OpaHuuu:
«Elle avait I’impression de revenir d’un long
voyage au-dela des frontiéres»?2. A. Tpyaiis, ce-
MbsI MHCATENsI U €r0 MHOTOYMCIIEHHBIE IEPCO-
Ha)X{ TIOCTOSTHHO KUBYT B 0c000M Mupe (monde-
frontiére), MOCTPOCHHOM Ha COEIMHEHUH pPeallb-
HOTO OKpYyxeHus (monde réel) U BEIMBIIUICHHON
cpeabl, yBousmied oOT peanbHOCTH (monde
d’évasion). [lo npuunHEe MOCTOSHHOTO BHYTPEH-
Hero nepemenieHus repou A. Tpyaiis monagarot
B 3aTPYAHUTEIBHOE MOJIOKEHUE U «BBHIOMBAIOTCS
n3 xkomew» (ils se trouvent désorientés et
dépaysés).

@panny3 Apman e Kpys (Armand de
Croué), riaBHbIif repoii Tpusoruu «Moscovitey,
KUBYIIUI B MOCKBE C paHHETO AETCTBA, B PABHOU
CTENIEHU TMPOIUTAH YTOHUEHHON (paHIy3CKOI
KynbTypoi. OH epeXUBaET MyUUTEIbHBINA BHYT-
pEHHUI KOH(JIUKT BO BpeMsi BTOP)KEHHUS HaIo-
JICOHOBCKOM apMHUHU B CTpaHy, CTaBUIEH €ro BTO-
pOM POAWHOM, UCHBITHIBAs ABONCTBEHHOE YYB-
cTBO moOenpl M mopaxkeHust (victoire-défaite):

otB. pen. XK. M. ApytioHosa, E. A. Jlunesa, E. b. Cage-
meeBa, . H. SIkoBneBa. — OpexoBo-3yeBo: [TTVY, 2016. —
C. 54-56.

2 ybuaxosa O. A. JlneBHuKoBbIe npoussenenus ©. Mo-
puaka kak (opMa caMONpe3eHTAINH B JUajore ¢ oo1ie-
ctBoM // Tmanor kyneTyp. KyapTypa auarnora: B mouckax
MEPEAOBBIX COIMOTYMAHHUTAPHBIX MPAKTUK: MaTCPUAIIBI
IepBoit MexayHapOIHOW KOH(epeHIuu. — M.: S3bIKu
HapoJoB Mupa, 2016. — C. 185-189.

22 Troyat H. Un si long chemin. — Paris: Editions J’ai lu,
1996. - P. 166.
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«Armand de Croué, qui n’avait pris aucune part
aux combats, semble avoir peur de I’avenir. Il
fétait une victoire-défaite»?® Tlpusenennas 1u-
Tara noATBepxkAaeT, 4to Apman ne Kpys nenut
CBOM YYBCTBa MEXIy PYCCKUMHU U (DpaHIy3aMHU.

B ocuoBe tpummornu «Tant que la Terre
durera» cynpba pycckoii cembu JlanoBbeix (Les
Danoff), namenmeii nputotr Bo @pannuu. [luca-
TE€Jb BOCCO34aJl UCTOPHIO CBOEH CEMbH, BBIHYX-
JICHHOW MOKMHYTh POCCHIO TOCIE pPEBOJIOLIMH.
ITo cobcTBeHHOMY YOEKICHHUIO, MUCATENb OCO-
3HAJI, YTO HE UMEET MPaBO XPaHUTh U Oepedb NI
OJTHOTO €051 «HACTOSIIIYIO COKPOBHIIHMITY 00pa-
30B»: Poccust, KOTOpytO 51 HOCHII B TIIYOOKHX Tai-
HUKax MoOeil mamsiTu, TpeGoBajia BBIXOJA, MPO-
cropa»n?*. Poccus, HAOMHAIOMAS PYCCKHUE IUKIIBI
nycaress, SBISETCA ero BHyTpeHHed Poccuel.
A. Tpyaiis He pemiaercs NOCETUTh CTPaHy, KOTO-
pyto He Buzaen ¢ 1920 r., npeaquyBCTBYs, Kakou
TPaBMOM CTaHET ISl HETO pa3pbiB MEXKIY 3eMJICH
peanpHO 1 3eMiieit o0eToBaHHOM. Tema mpuHa-
JIEKHOCTHU K ABYM poauHaMm, @panuuu u Poccun,
00BeAMHSIET PYCCKUE LIUKJIIBI TUCATES.

Mopnens Mupa, IOCTPOEHHOTO Ha CTOJIKHO-
BEHUU U JUAJIOTe JBYX KyIbTyp (ABYX IIpo-
CTpaHCTB, 00pa3ymoIINX HEPa3phIBHYIO TKAHb B
TIPOM3BEICHUH 2° ), MCIOIBb3yeTCs aBTOPOM I
coznanus obpaza Poccuu. Ilo nmpusHanuio nuca-
TeNsl, OH JAymaeT No-(paHIly3CKH, a OCHOBA €ro
xapakrtepa pycckas. Opaniy3ckas Kynbrypa (Jiu-
TepaTypa) BIHsIET Ha (hOpMy €ro MpOU3BEICHUM,
a pycckas KyibTypa (TuTeparypa) — Ha CylITHOCTh
u3zobpaxkaemoro: «Disons que je suis marqué par
la littérature francaise pour la forme et par la

28 Troyat H. Les désordres secrets. — Paris: Editions J’ai
lu, 1998. — P. 236.

2 Tpyaiia A. Mos crTonb JuHHas jopora / mep.
H. T. Yuansun. — JIutMup: snektponHast 6ubnmoreka. —
URL:  http://rusoch.fr/lang/ru/rus/k-stoletiyu-anri-truajya.
html (mara obpamenus: 27.12.2016).

www.vestnik.nspu.ru

ISSN 2226-3365

littérature russe pour le fond» [20, p. 222]. Oco-
ObIil ppaHKO-PYCCKUI MUP MOHATEH JIOAAM, pa3-
JEJSIIOIUM LIEHHOCTH pa3HbIX KyNbTyp. JIMUHbIN
OTIBIT OCBOCHHUS MTOJIOOHOTO OKPYKEHUS aHATIN3U-
pyeT OWIMHTBaJIBHBIN HccheaoBaTenb M. Jleo-
PEHH, MOATBEPKAAOLIEH, KaK B OJHOUN JIMYHOCTH
«YXKUBAIOTCS» JIBA S3bIKa U JBE KYJIbTYpHIL:
«To4HO 3Har0, YTO €CTh TEMBI, KOTOPBIE CI0KHO
pa3BuBaTh Ha (paHIy3CKOM: C TpyaoM cebe
MIPENCTABIIA ““3aAyLIEBHBIA pa3roBop” (B OTJIH-
yye OT “‘UHTEJUIEKTyaJlbHOrO pa3roBopa’) Ha
3TOM s3bIKe. [IucaTe MOXHO, clOBa €CTh, HO HE
npuBbIYHOY [27, ¢. 63]. MccnenoBarens, mogo0HO
nucaremto A. Tpyaiis, co3HaTeNnbHO WM OEcco-
3HATEJIBHO CPABHUBAET JBE CTPAHbI, ABA Pa3HBIX
MeHTanurera. Uepes KyiabTypy APYIrOH CTpaHsbl,
4yepe3 COMOCTaBICHUE Pa3HbIX KYJIBTYp IIPOUCXO-
AT TPUOOIIEHNE K OOIIEeYeTIOBEYECKIM IIEHHO-
ctsim [28].

Obpamiasicb K METOAY CTPYKTYpPHO-CEMaH-
TUYECKOT0 aHalli3a, BBIJENIeM Halop peKyp-
PEHTHBIX 3JIeMeHTOB oOpaza Poccum B mpousBe-
neHusix A. Tpyaiisi: cTpaHa, ropoj, J€PEBHSI, KIIH-
MaT (CypOBBIi KIIUMAT), TIEH3axK, TOM, CEMbsI, M-
CTa MOTrpeOCHMsI PYCCKUX IIOACH, Tpaaulluu M
CUMBOJIbI CTpaHbl, AyIIa PYCCKOrO 4YEJIOBEKa,
MpaBOCJIaBHAs IIEPKOBb U UKOHBI, PYCCKasl KYyJb-
Typa ¥ pycckast auTeparypa. B cBoro ouepens pe-
KYPPEHTHBIE JIEMEHTHI BXOJAT B COCTaB yKpPYII-
HEHHBIX CMBICJIOBBIX €JIMHHUII, TEKCTOBBIX (hpar-
MEHTOB  IPEUMYILECTBEHHO
HaIlpaBJIEHHOCTH. B TekcTe wnemoro pedyeBoro

onucaTelbHOI

MMPOU3BCACHUA BCC 3JICMCHTBI B3daMMOCBA3aHbI U

% lybuaxosa O. A. ®opMupoBaHUe BHEITHETO ¥ BHYTPEH-
HEro IMPOCTPAHCTBA B ITyONUIIMCTHYECKUX IPOU3BEE-
HUAX (paHIly3cKkoro KaTonuiyeckoro nucatens Opauncya
Mopuaxka // Penurnosnasi KOMMyHHKanusl B IIPOCTpaH-
CTBE MPOQECCHOHATIBHOTO 00pa30BaHUs: TE3NUCHI JOKIa-
JI0B MexoTpacieBoi HayqyHO-TIpaKkTHUeCcKoil KoHpepeH-
mun. — M.: MI'J1Y, 2014. - C. 21-22.
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OTIEIbHBIE CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUE DJIe-
MCHTHBI, ABJIAACH HEOTHbEMJIEMOM YaCTBIO neaoro,
3HAYUMBI 1 BaXXHBbI AJIA €TI0 IIOHUMAaHUA.
[IpoBenieHHBIN HAMU aHAJIN3 TPOU3BEICHUN
pycckoil HanpaBiaeHHOCTH A. Tpyailsi m03BOJISIET
YTBEPKIATH, YTO 3HAYUMOE MECTO B CUCTEME PYyC-
CKHMX 00pa30B OTBOJUTCSI O€CCIIOPHO ONMHMCAHUSIM
pycckoii aymm. I[Tucarens oOpaiaeT BHUMaHHE
Ha 0COOEHHOCTh PYCCKOT'0 XapaKTepa, Ha HEKOTO-
Py HAUBHOCTb U CIIOHTAHHOCTb PYCCKOW JYIIH,
ouapoBbIBatonieil (¢paniys3os: «Les Frangais,
peuple de réflexion, d’ironie et de critique,
trouvent un réconfort dans la fréquentation
intellectuelle de gens qui ne cherchent pas midi a
quatorze heures. C’est peut-étre la revanche de
I’humain sur I’intellectuel»26. MuorouuncieHHbie
pPEMapKu nucaTejsd NOATBCPIKIAAIOT 0COOEHHOCTD
PYCCKOM IylIH, HEIOCTYITHOW IOPOH JUIsl IIOHU-
MaHMS MPEJICTABUTEISIMU APYrux cTpaH: «Oui, la
Russie était un pays a part, le meilleur de tous
peut-étre, et que nul étranger ne pouvait
comprendre. Méme les apparentes erreurs de ce
peuple exceptionnel contribuaient a sa gran-
deur»?’. Touxa 3peHHUs MHucaTeiis MPOSBIISACTCS
TaKKe M B peIuiuKax ero nepconaxei: «Elle est
enfantine, généreuse, spontanée, irrationnelle et
portée aux extrémes»?8, KonTpacTHOCTb pyccKoii
nym (calme, dormante # ceéde a des instincts
bestiaux) 0OBSICHSAETCS KIMMATHYCCKUMU U T'€O-
rpauIecKUMHU OCOOCHHOCTSIMU CTPAaHBI POXKJIC-
HUS Tmcarens. B MOATBCPKIACHUC CKa3aHHOI'o
MpUBeAEM Jullb oaHYy nutaty: «Comme une
steppe dont I’horizon se confond avec le ciel,
I’ame russe est illimitée, tantdt calme, dormante,
tant6t traversée par un vent furieux. Le peuple, pé-
nétré de sentiments religieux, cede parfois a des

% Troyat H. Ma Russie idéale // Les Nouvelles
Frangaises . —1997. — Ne 5. - P. 6.

2" Troyat H. Le Chant des insensés. — Paris: Flammarion,
1993. - P. 86.

ZBTroyat H. Raspoutine. — Paris: Editions J"ai lu, 1998. —
P. 218.
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instincts bestiaux. Les mémes gens qui se pro-
sternent devant les icones sont capables
d’écharper un métropolite ou d’étriper un sei-
gneur. Dans le bien comme dans le mal, le russe
ne connait que I’excés»?®. OrkpeiTocTh (OUVEr-
ture de I’ame), Omaropoactso (grandeur de
I’ame), Bemukomymue (générosité de I’ame),
CKJIOHHOCTB K JINXA4YeCTBY XapaKTEpPU3YIOT pycC-
CKOT'O YeJIOBEKa, 110 MHEHHIO mucaress: «Qui ne
dépense pas ne s’enrichit jamais. Chaque effort,
chaque élan du cceur porte en soi une récom-
pense»>. Peiurno3nble IEHHOCTH IPHCYTCTBYIOT
B pycckoii cembe: «Les membres de la famille et
les domestiques les plus anciens se réunirent au
salon pour la priere des adieux. On s’assit en cer-
cle, on garda le silence pendant une minute, puis
tout le monde se leva, se signa, le visage tourné
vers I’icone, et, un a un, ceux qui partaient sor-
tirent sur le perron»3t .

Pyccko-¢dpaniy3ckue omnucatenbHbIC Ta-
paieny, Jexale B OCHOBE BHYTPEHHETO MUpa
MUcaTessl ¥ ero MepcoHake (Ha3BaHHOTO BBIIIES
«monde-fronti¢re»), cOCOOCTBYIOT BBISBICHHIO
pa3nuuuii BO (QpaHIy3CKOH M PYCCKOW KYIJbTY-
pax, a TaKXKe perpe3eHTalud PEKYPPEHTHBIX KOH-
CTaHT pycckoro mupa. Oomime pyccko-ppaHirys-
CKMX OINHUCATEeNbHBIX Mapamienedt  (maison
russe/maison  frangaise, repas  russe/repas
francais, église orthodoxe/église catholique,
langue russe/langue francaise), SIBISIOMUXCS BO-
IUIOIIEHHUEM HJICHU BBaHMOHCﬁCTBHH n B3auMO-
BIIUSHUS KYJIBTYp, OOBSICHSIOTCS OHKYJIbTypa-
mu3moM (biculturalisme, double richesse) kak mu-
carciisd, TaKk U €0 MHOI'OYHMCIICHHBIX HepCOHa)Keﬁ.

2 Troyat H. Catherine la Grande. — Paris: Editions J’ai lu,
1977. - P. 271.

% Troyat H. La Rencontre. — Paris Editions de Pocket,
1976. - P. 332.

31 Troyat H. Tolstoi. — Paris: Fayard, 1979. — P. 35.
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3akiaro4enue

PaccmarpuBas nmucarenss A. Tpyaiis cTo-
POHHUKOM COJNMXEHHS JBYX BEIUKUX KYJIBTYD,
JIOKa3bIBAEM, UTO MEXAHU3M JINAJIOTa KYJIBTYP 5IB-
JSIETCS IPUEMOM IIOCTPOCHHUS €70 IPOU3BEIECHUI.
ABTOp CO3[1a€T MO CBOEMY BOOOPAXKEHUIO KYJIb-
TYPHO-SI3bIKOBOE NTPOCTPAHCTBO, HA3BIBAEMOE HC-
clIeZioBaTeNsIMU «MHpOM Oe3 rpaHui» (monde-
frontiére), MOCTPOGHHBIM HA CTOJIKHOBEHHH Pa3-
JUYHBIX KyJIbTYp. B aHanu3upyeMbIx mpousBesae-
HUSAX BCTpPEYAIOTCA TEepOM, IMPHUHAIEKALINE K
pa3HBIM KYJIbTYpaM U SBJISIOLIUECS 110 3TOU NpU-
YHHE NTOCPEHUKAMU MEeXy KyabTypamu. Iluca-
TeJIb pa3ABUraeT IrPaHULlbl PEaTbHOIO MHpa AJIs
CBOUX YHUTaTeNel, OOJBIIMHCTBO U3 KOTOPHIX HU-
KOI'Zla HE OTIPABUTCS B IyTEIIECTBUE B IAJIEKYIO
Poccuto. IIpoGiema quanora KyabTyp IpeacTaB-
JSET pa3HOOOpa3HBINA MPOIECC B3aUMOICHCTBHUS,
peayin3yeMblii Ha HHTEPTEKCTYaJIbHOM YPOBHE
(paHKO-pYCCKUMHU  ONMCATEIbHBIMU  Iapajuie-
JSIMM, SIBJISIOIUMICS, B CBOIO O4Yepe/ib, CTUIIE00-
pa3yoUMH 3JIEMEHTaMH XYy10’KECTBEHHBIX TEK-
CTOB.

A. Tpyaiis Kak HHTEPIPETATOP PYCCKOMN
KyJIpTypsl Bo @paniun Hajenser oobpa3 Poccun

www.vestnik.nspu.ru
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IpUTAraTeNIbHOW cwiod. Hapsany ¢ TpaauuuoHn-
HBIMH 3JIEMEHTaMH PYCCKOTO MUpa (KIUMar, mei-
3, OECKpallHUE MPOCTOPHI, OBIT, 00bIUAH, Tpa-
IOUIMHM, PYCCKUM $S3bIK), MHcCAaTeIb BBOAUT B
CTPYKTYpY HpPOHU3BEJIEHUN OMHCAHMS YepT pyc-
CKoW naymu (TIOKOPHOCTh, TEpIICHHE, I00poTa,
0J1IarOpoCTBO, BEIMKOIYIITHE).

Poccust Aupu Tpyalis — 3TO «BHYTpEHHSA»
Poccust nucarens, HaeNeHHOTO OMIMHTBAIEHBIM
U OMKYIbTYpHBIM CO3HaHHMEM. Hamr ombIT KOH-
cTpyupoBanusi oOpa3a Poccum B TBOpuecTBe
A. Tpyaiist moMoraet, 10 MHEHUIO MHOTOYHCJICH-
3apyOCKHBIX  (PAHKOS3BIYHBIX  KOJIJIET,
riryosxe moHsaTh Poccuto u pycckyto aynry. Takum
oOpa3om, mpousBeneHusi A. Tpyalis OKa3bIBarOT

HBIX

CYIIECTBEHHOE BIUSIHHE Ha (OpPMUpPOBaHHE 00-
pasza Poccun B 3amagHOEBpPONEHCKOM JIUTEPATYP-
HOM U OOIIECTBEHHOM CO3HaHHMHU. Pe3ynbTaThl
HAIIeTO MCCIE0BAaHMS CO3JAl0T TAKXKe OJlaronpu-
ATHBIC YCIIOBHS IS KYJIBTYPHOH aJanTaIiiy HHO-
crpaHueB B Poccun, crocoOCTBYIOT HX MATKOMY
BKJIIOYEHUIO B HWHOE KYJIBTYPHOE INPOCTPAHCTBO
IPU COXPAHEHNUH KyJIbTYPHOH CaMOOBITHOCTH.
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Dialogue of France and Russia in the French literature

Abstract

Introduction. The relevance of studying of the dialogues of cultures in the art text dues to interest
of humanitarian knowledge to ““another” image with conservation on national identity and cultural
originality. The review of theoretical sources of native and foreign science shows us that a representation
of the image of Russia (Russian world, Russians) comes down mainly to the identification of national
stereotypes in the texts of writers who do not have a personal Russian life experience. Authors of this
article tried to identify the possibilities of influence of artistic text to a bilingual reader from the point
of view of interaction of cultures. The purpose of the article is delimitation of recurrent elements of the
image of Russia in French literature of the second half of XX — the beginning of XXI century based on
works of Henry Troyat, who combined in his mind artistic values of French and Russians.

Materials and Methods. We are using a complex approach, combining a conception of dialogism
of M. M. Bakhtin, principles of receptive esthetics and structural semantic analysis. Artistics texts of H.
Troyat present the dialogue of author with both the reader and the culture of two countries significant for
him. Investigator, as main recipient of literary work, enters to conversation with author and allocates
valuable elements of Russian image.

Results. The authors of the article prove that a model of the world built on a collision of two
cultures and spaces forms an inseparable fabric in analyzed texts and is used by author for creation of
image of Russia. In the labor it is proved that by using the mechanism of the dialogue of cultures the
French writer H. Troyat acquaints the Russian culture to a French-speaking reader and presents
Russian mentality in the context of French culture to the Western World. The most significant component
of Russian image is the description of Russian soul which explains causes of behavior of Russian people.
We consider the heroes of artworks as mediator of the intercultural dialogue, which comes as source of
various cultural information about the country.

Conclusion. Works of bilingual writers blessed with biculturalism gift contribute to mastering
and comprehension of a new cultural area, to the development of a different cultural space built on the
clash of different cultures, so called the world without borders. The studying of works of A. Troyat has
the special importance in modern educational space, gaining multicultural character with a preservation
of own cultural identity.
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